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CAMBIAR LAS LEYES, CAMBIAR LAS MENTES



NO MÁS CRÍMENES DE ODIO HOMOFÓBICOS Y TRANSFÓBICOS EN BULGARIA



“[EN BULGARIA] SE NOS DA MUY BIEN ADOPTAR LEYES QUE CONCUERDEN CON LA LEGISLACIÓN DE LA UE [UNIÓN EUROPEA], PERO NO TAN BIEN APLICAR LA LEY.” Monika, presidenta del Centro de Recursos Bilitis, organización de mujeres lesbianas, bisexuales y transgénero, abril de 2012.



Amnistía Internacional ha tenido noticia de decenas de casos recientes en los que personas LGBT fueron golpeadas, violadas y, en un caso, asesinadas. La mayoría de estos delitos no se han investigado de manera adecuada y han quedado impunes. Con gran frecuencia los incidentes simplemente no se denunciaron porque las personas supervivientes de este tipo de ataques no pensaron que se las tomaría en serio. En Bulgaria no existen leyes específicas que se ocupen de los crímenes de odio cometidos por motivos de orientación sexual o identidad de género. La falta de legislación dificulta la investigación adecuada y el enjuiciamiento de estos actos, pero también lo hacen las actitudes omnipresentes de homofobia y transfobia en la policía, los fiscales, los medios de comunicación y el gobierno. Amnistía Internacional ha documentado demoras en la investigación y el enjuiciamiento de dos crímenes de esta naturaleza, y ha observado que a menudo la policía y los fiscales trataron a las personas supervivientes con indiferencia. En muchos casos, estas demoras se agravaron por desconocerse el tratamiento que debía darse a los crímenes de odio y por prejuicios profundamente arraigados contra las personas LGBT.



Amnistía Internacional, junio de 2012



No obstante, muchas personas y organizaciones valientes –incluso a riesgo de sufrir hostigamiento y otras amenazas– siguen luchando por el derecho a la vida, a la seguridad de la persona y a no sufrir discriminación para todas las personas en Bulgaria, sean cuales sean su orientación sexual o su identidad de género. Amnistía Internacional da las gracias al Comité Búlgaro de Helsinki, y a los miembros de la Organización de Jóvenes LGBT “Deystvie”, el Orgullo de Sofía, el Centro de Recursos Bilitis y a activistas individuales por su inestimable ayuda en esta investigación. Se han modificado algunos nombres para proteger la identidad de las personas que hablaron con nosotros.



LOS CRÍMENES DE ODIO SON UNA FORMA DE DISCRIMINACIÓN La Organización para la Seguridad y la Cooperación en Europa define los crímenes de odio como “todo delito penal, incluidos los delitos contra personas o bienes, en los que la víctima, las propiedades, o los objetivos del delito se eligen teniendo en cuenta su relación, adhesión, afiliación, apoyo o pertenencia, reales o supuestas, a un grupo”. La violencia perpetrada contra víctimas a causa de su etnia, raza, religión, orientación sexual o identidad de género, reales o supuestas, o por cualquier otro motivo prohibido, constituye una forma de discriminación. Miembros de un grupo de extrema derecha antes de atacar a activistas de los derechos de las personas LGBT que protestaban contra una ley local discriminatoria en la ciudad de Pazardzhik, marzo de 2011. Uno de los carteles dice: “No son bienvenidos en Pazardzhik”.



Índice: EUR 15/001/2012



© Organización de Jóvenes LGBT “Deystvie”



La violencia contra personas lesbianas, gays, bisexuales o transgénero (LGBT) es demasiado habitual en Bulgaria. Los ataques suelen ser obra de hombres jóvenes, en algunos casos pertenecientes a grupos de extrema derecha, a quienes a menudo se identifica como “neonazis”, “skins” o “skinheads”. Para ellos, toda persona a la que se considera lesbiana, gay, bisexual o transgénero es un posible objetivo.
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“¿CÓMO PUEDE SENTIRSE UNA MADRE? HE DEJADO DE VIVIR, ¿SABEN QUE NO VIVO YA?” Hristina Stoyanova, marzo de 2012.



Mihail Stoyanov, estudiante de medicina de 25 años de edad, salió de su casa en la capital, Sofía, la noche del 30 de septiembre de 2008. No regresó. Su madre, Hristina Stoyanova, viajó fuera de la ciudad poco después. No descubriría la desaparición de su hijo hasta su regreso, cinco días más tarde. Hristina comenzó a buscar a Mihail en los hospitales. No estaba allí. El día siguiente, el hermano de Mihail lo intentó con la policía local, que le dijo que se dirigiera a la comisaría central de policía. Cuando Hristina y el hermano de Mihail llegaron, los separaron y agentes de policía los bombardearon a preguntas, como “¿quiénes eran los amigos de Mihail?”, “¿consumía drogas?”, interesándose incluso por su primera infancia. La policía también registró la vivienda familiar en busca de drogas. Sólo después de interrogar a los dos, los agentes revelaron finalmente que habían encontrado el cuerpo de Mihail en el jardín Borisova (Borisova Gradina), el mayor parque de Sofía. Omitieron informar a Hristina del lugar exacto de aquel extenso e intrincado espacio en el que habían encontrado el cuerpo. Tuvo que averiguarlo por sí misma.



CUBIERTO DE HEMATOMAS



marzo de 2012. “Aquí le habían pisoteado el pecho. Sus piernas, todo estaba amoratado, todo el cuerpo. Así fue como lo encontraron. Murió; el informe dice que le presionaron las vías respiratorias y hay varios hematomas... aquí, en el cuello. Le rompieron la [...] tráquea.” En 2010 se detuvo a dos jóvenes como sospechosos. Según informaciones de los medios de comunicación y de la propia Hristina, testigos pertenecientes al mismo grupo de jóvenes que presuntamente estuvieron mirando y aplaudiendo durante el ataque, dijeron a la policía que todo el grupo estaba “limpiando el parque” de gays. También admitieron presuntamente ante la policía que habían golpeado a otros 10 hombres gays como parte de esa “limpieza”. Hristina leyó esta información en los documentos de la investigación, a los que ella y su abogado tuvieron acceso. Los dos sospechosos acusados de haber llevado a cabo el ataque fueron acusados formalmente de “homicidio con motivación de vandalismo”. Los recluyeron y después estuvieron bajo arresto domiciliario durante dos años. El fiscal no dictó acta de acusación formal durante ese periodo, por lo que quedaron en libertad en abril de 2012. El caso sigue pendiente de resolución. El abogado de Hristina dijo a Amnistía Internacional que no existen razones de procedimiento que puedan explicar esta demora.



Hristina leyó más tarde el informe forense. “De la cabeza a los pies [...] estaba lleno de hematomas, comenzando por una inflamación en la cabeza [...] tenía todo el pecho amoratado”, dijo a Amnistía Internacional en



Hristina nos llevó al lugar del jardín Borisova donde fue asesinado Mihail (fotografía de la derecha). Mientras miraba una fotografía de su hijo, dijo: “¿A ustedes les parece gay? ¿Qué dice de él la palabra ‘gay’? No veo que lleve una etiqueta que lo diga. Y aunque fuera gay, no me importa”.



Amnistía Internacional, junio de 2012



Índice: EUR 15/001/2012
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CONSECUENCIAS LETALES: MIHAIL STOYANOV



TRAUMA PSICOLÓGICO Los efectos de los crímenes de odio en las víctimas van mucho más allá de los daños físicos infligidos. El carácter no provocado y arbitrario de la violencia dirigida contra una persona a causa de su identidad real o supuesta genera miedo, ansiedad, estrés y trauma no sólo en las personas atacadas, sino también en sus comunidades en general. Muchas víctimas nos dijeron que no podían entender por qué las habían atacado. Hablando de un incidente ocurrido en 2009 (véanse pp. 8-9), Stoyan Nikolov, un hombre bisexual, dijo que la única razón que se le ocurría para explicar el ataque que sufrieron Laila Agrado y él era el peinado de Laila. Algunas víctimas son blanco de la violencia simplemente porque no se ajustan a las concepciones tradicionales de los papeles asignados a cada género y de la masculinidad.



© Amnistía Internacional
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CHANGING LAWS, CHANGING MINDS CHALLENGING HOMOPHOBIC AND TRANSPHOBIC HATE CRIMES IN BULGARIA



Desde arriba izquierda, en el sentido de las agujas del reloj: Activistas LGBT piden justicia en el caso de Mihail Stoyanov durante una protesta en el exterior del Palacio de Justicia, Sofía, mayo de 2012. Hristina Stoyanova en el jardín Borisova, con una foto de su hijo Mihail. Memorial de Mihail Stoyanov, jardín Borisova, Sofía. A Mihail lo mataron aquí en 2008. El parque es conocido por ser un lugar donde se producen agresiones homofóbicas.



camino a casa, hay un farol con un sensor. Esa luz me infunde miedo. Si está apagada, y nadie ha pasado por ese lugar desde hace más de un minuto, no sé lo que me espera cuando la luz se encienda. No era así antes [del ataque].”



“Todavía ahora, cuando regreso tarde a casa por la noche, me doy la vuelta cada dos pasos”, dice Kristina, que fue atacada después del Orgullo de Sofía en 2011 (véase infra). “En mi



Marko sigue sufriendo ataques de pánico después de que él y su novio fueran atacados cerca del Palacio Nacional de Cultura en Sofía en 2006. “Después del ataque, durante meses, cuando caminaba por la calle, o cuando viajaba en transporte público, tenía la sensación constante de que alguien estaba detrás de mí y se disponía a golpearme”, dijo. “Y una noche, cuando me dirigía a reunirme con mi novio después del trabajo y caminaba por un bulevar poco iluminado, tuve un ataque de pánico.”



Índice: EUR 15/001/2012



Amnistía Internacional, junio de 2012



En muchos casos, las personas supervivientes de crímenes de odio siguen sufriendo los efectos psicológicos de la violencia durante años, y muchas desarrollan trastorno de estrés post-traumático.
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© Amnistía Internacional
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“QUIERO QUE ESTE CASO SE RESUELVA. ES IMPORTANTE PORQUE EL MENSAJE SERÁ QUE LAS AUTORIDADES SE PREOCUPAN Y PUEDEN RESOLVER ESTAS CUESTIONES.” Ivelina, atacada después del Orgullo de Sofía, entrevista en marzo de 2012.



Ivelina, Kaloyan, Kristina, Mitko y Svetlio regresaban de la marcha del Orgullo de Sofía en junio de 2011 cuando un grupo de jóvenes los atacó por la espalda. Antes de dejar la marcha, los voluntarios del Orgullo se habían cambiado deliberadamente las prendas que vestían para llamar menos la atención de posibles agresores. Al final, el resultado fue el mismo. Mitko, Svetlio y Kaloyan fueron arrojados al suelo a puñetazos y patadas. Ivelina apenas alcanzó a ver el ataque, mientras Kristina corría y se escondía en un edificio de las proximidades. La mañana del ataque, Mitko había recibido mensajes de odio, como “muere maricón”, en su página de Facebook. Mencionó este hecho cuando denunció al ataque a la policía. Kaloyan pensaba que la policía debía reconocer la agresión como crimen de odio. “El delito debe tratarse como lo que fue [...] no como un delito menor ni como vandalismo; es obvio que fue un crimen de odio. La sensación de que no se tratará como tal es frustrante”, dijo.



INVESTIGACIÓN POLICIAL En septiembre de 2011, la policía mostró a los cinco voluntarios del Orgullo cientos de fotografías de aficionados violentos al fútbol, y les preguntó si reconocían algún rostro. No pudieron. Las imágenes grabadas por la cámara de una tienda de bebidas alcohólicas mostraban a los voluntarios caminando, y 20 segundos después a cuatro hombres jóvenes corriendo (presumiblemente en su persecución). Pero el vídeo no tenía suficiente resolución para identificar a los cuatro hombres. Los voluntarios nos dijeron que también podrían encontrarse pruebas en las imágenes grabadas por las cámaras de videovigilancia de las muchas embajadas por las que pasaron antes del ataque. Sin embargo, la policía no ha requerido ese material a las embajadas, aun cuando la Fiscalía Regional de Sofía dijo a Amnistía Internacional que no existen motivos legales que se lo impidan. Según Mitko, la policía admitió que no consideraba prioritario el caso, y dijo: “¿Por qué vamos a preocuparnos de este caso cuando hay casos de violación ahí afuera?”



Pero cuando los cinco denunciaron el incidente, la primera reacción de la policía fue preguntarles si lo habían provocado.



“Es muy deprimente”, continuó. “Te puede pasar cualquier cosa y no puedes hacer nada. Yo era muy optimista después de encontrar 11 cámaras [que habrían grabado a los atacantes], y por el carácter tan público del caso: su resolución no podía ser más fácil. Es muy importante que este caso se resuelva aunque las penas siguen sin ser suficientes. Somos los únicos que denunciamos este tipo de delitos, porque ya somos objeto de [la mirada del] público. Hay decenas de personas que sufren ataques por los mismos motivos, pero no lo denuncian.”



Amnistía Internacional, junio de 2012



Índice: EUR 15/001/2012



Kristina coincidió. “Yo quería que la policía supiera que el ataque fue un ataque homofóbico”, dijo. “Uno de nosotros llevaba un ordenador portátil en una mochila. Durante el ataque, el ordenador cayó al suelo, pero lo atacantes no se lo llevaron. No se llevaron nada.”



© Organización de Jóvenes LGBT “Deystvie”



ATAQUE DESPUÉS DE LA MARCHA DEL ORGULLO, JUNIO DE 2011, SOFÍA



Imágenes: Orgullo de Sofía, junio de 2011.



“COMPORTAMIENTO INDECOROSO” Cuando Amnistía Internacional habló de este caso con el jefe de la comisaría de policía del distrito 5 de Sofía, éste dijo que los organizadores del Orgullo son también responsables de la seguridad de las personas que participan. Agregó que de los cinco participantes atacados, sólo dos resultaron heridos. Fueron atacados, afirmó, porque iban “vestidos de manera llamativa”, hablando “a voz en grito y sin parar”, “intercambiando bromas” y “actuando de modo íntimo”.



modo exageradamente amanerado, la forma en que él pensaba que caminaban justo antes del ataque, al tiempo que fingía agitar banderas con las manos. Concluyó diciendo: “Estos cinco individuos ya han causado suficientes problemas a la policía, y ahora están causado problemas al municipio”. A la pregunta de por qué no habían solicitado el material de vídeo a las embajadas, dijo que ya habían esforzado “más de lo habitual” para encontrar a los autores de los hechos en este caso. Después dijo que no deseaba seguir hablando de los detalles del caso.



Cuando se le preguntó si ese comportamiento constituye provocación en virtud del Código Penal, se enojó y dijo que tenían un “comportamiento indecoroso” y estaban “casi besándose y abrazándose”. Entonces imitó, de



Índice: EUR 15/001/2012



Amnistía Internacional, junio de 2012
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“A LA GENTE COMO TÚ DEBERÍAN ARROJARLA DESDE UN BALCÓN CUANDO NACE.”



© Amnistía Internacional



NO MÁS CRÍMENES DE ODIO HOMOFÓBICOS Y TRANSFÓBICOS EN BULGARIA



Laila, de 26 años de edad, recordando las palabras de otro estudiante durante su época escolar, marzo de 2012. Laila intentó suicidarse debido al acoso, el hostigamiento y los abusos físicos que sufría debido a su identidad de género (véase también el caso).



VIOLENCIA TRANSFÓBICA En Bulgaria, las personas transgénero se enfrentan a menudo a mayores discriminación y abusos contra los derechos humanos, y son objeto de violencia con más frecuencia que las personas lesbianas, gays y bisexuales. Esto sucede sobre todo porque muy pocas personas transgénero pueden acceder al tratamiento quirúrgico y/o hormonal que necesitan para hacer la transición a su verdadera identidad de género. Esto hace que sean más visibles como personas que no se ajustan a las normas establecidas en cuanto a género y por tanto más vulnerables a la violencia y la discriminación. “Muchas veces cuando viajaba en tranvía, un grupo de chicos comenzaban a hablar entre ellos y a llamarme de todo, y en algunos casos me echaron a empujones del tranvía”, dijo Mila, de 47 años. Las actitudes discriminatorias impiden con frecuencia que las personas transgénero encuentren trabajo, y muchas recurren a ejercer el sexo como profesión para sobrevivir.



Amnistía Internacional se entrevistaba con ella en un café, el propietario intentó ordenarle que saliera del local con un silbido, en un crudo recordatorio de la discriminación múltiple a la que hace frente debido a su identidad. Resulta preocupante que las personas supervivientes hablaran a Amnistía Internacional de incidentes en los que la policía manifestó hostilidad hacia las personas transgénero y, en un caso, les hubieran infligido abusos físicos. Parece ser que la indiferencia de la policía ante la violencia que experimentan estas personas es habitual. “Hace ocho años, me recogió un cliente”, dijo Mila, ex trabajadora del sexo. “Me llevó a un apartamento en Mladost en el que había cinco hombres esperando. Me retuvieron en el apartamento y me violaron y golpearon durante dos días. Cuando acudí a la policía, me dijeron que yo ‘me lo había buscado’ y no investigaron.”



Victoria es una mujer romaní transgénero y trabajadora del sexo. Es también seropositiva y actualmente vive sin hogar en Sofía. “En 2004, regresaba a la casa de mi hermana y estaba recogiendo flores cerca de su apartamento a eso de las 9 de la noche”, dijo. “Se acercó un hombre que me golpeó brutalmente con puños americanos. Tuvieron que darme 20 puntos. El hospital debía llamar a la policía, pero no lo hizo. Lo único que querían era suturarme lo más rápido posible y sacarme de allí.” Victoria también debe hacer frente a prejuicios en el seno de la comunidad romaní. Dijo que sus familiares y amigos hablan a su espalda y se ríen de ella. Mientras la delegación de



Arriba: Orgullo de Sofía, junio de 2011. Abajo (en el sentido de las agujas del reloj, desde la izquierda): Stoyan Nikolov, Laila Agrado, Laila Agrado, tras ser agredida.



Amnistía Internacional, junio de 2012



Índice: EUR 15/001/2012



LAILA AGRADO Y STOYAN NIKOLOV, JUNIO DE 2009 Laila, mujer transgénero, sobrevivió a un crimen de odio violento, junto con su amigo Stoyan, hombre bisexual. Caminaban por el jardín Borisova, de camino a un concierto, cuando fueron atacados por un grupo de skinheads. “Nos golpearon a los dos durante tres o cuatro minutos”, contó Stoyan a Amnistía Internacional en marzo de 2012. “Los atacantes se retiraron cuando apareció un grupo de madres con sus cochecitos de bebé y comenzaron a gritarles.” Un policía a caballo oyó los gritos y persiguió a los atacantes, pero no puedo alcanzarlos. Otro agente pidió a Laila y Stoyan que describieran a los hombres,



© Particular



rápidamente al hospital. Tenía graves lesiones en la cabeza.” Aunque Stoyan facilitó sus datos a la policía en su momento, nunca se pusieron en contacto con él en relación con el incidente. Al final, Laila y Stoyan no denunciaron el ataque a la policía porque creían, basándose en experiencias del pasado y en relatos de otros supervivientes de ataques semejantes, que la policía no investigaría.



Índice: EUR 15/001/2012
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pero los dos estaban muy afectados y no pudieron hablar. Stoyan había sufrido heridas en la cabeza. Laila fue golpeada de manera tan brutal que perdió el conocimiento y no recordaba nada de la agresión. La policía no les ofreció ayuda médica, ni llamó a una ambulancia. Maltratados y traumatizados, Stoyan y Laila se fueron a casa. “Mis padres dijeron: ‘Tal vez tenían una razón para atacarte. Tal vez tú lo provocaste. También es culpa tuya. Eres gay’. Esto me afectó muchísimo”, dijo Stoyan. La importancia de las lesiones de Laila no se hizo patente en su totalidad hasta que llegó a su casa. “Me senté en el sofá mientras mi madre hacía la cena”, dijo. “Mientras ella estaba en la cocina, tuve una convulsión y perdí el conocimiento. Por suerte mi madre sabe reanimación cardiopulmonar. Me llevaron



Amnistía Internacional, junio de 2012
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“HAY GENTE EN LA CAPITAL QUE ODIA A LOS GAYS. [...] ESTO NO ES UN SECRETO, NI PARA NOSOTROS NI PARA NADIE.” Representante de la Dirección General de Policía de Sofía, Ministerio del Interior, abril de 2012.



Afectados por demoras inexplicables o por simple desinterés, los casos de Mihail Stoyanov, los cinco voluntarios del Orgullo y Mila, ilustran la incidencia de estas actitudes sobre la capacidad de la policía para investigar con imparcialidad y eficacia los crímenes de odio homofóbicos y transfóbicos. Estas actitudes no sólo son habituales en la policía, sino también entre los fiscales. De hecho, son omnipresentes en la sociedad. Ni siquiera los hospitales son inmunes. Cuando Ivan y un amigo suyo solicitaron tratamiento en el hospital Pirogov tras haber sido golpeados brutalmente en un ataque homofóbico en marzo de 2011, fueron recibidos con insultos y burlas. “Los dos doctores que nos asignaron dijeron, sonriendo y bromeando, y de modo que pudiéramos oírlo: “Han vuelto a pegar a dos mariquitas”, recuerda Ivan. “Yo pensé: ¿cómo pueden ser médicos y hablar así?”



Pero precisamente se necesita una protección específica por esos motivos, por los prejuicios, por la homofobia y la transfobia sociales e institucionales omnipresentes, y porque se ataca a la gente por su orientación sexual o su identidad de género reales o supuestas. La adopción y aplicación de esa legislación transmitiría a todo el mundo una señal inequívoca de que no se tolerarán los crímenes de odio por motivos de orientación sexual e identidad de género.



© Amnistía Internacional



El hecho de que la policía y el sistema judicial no se ocupen con eficacia los delitos contra las personas LGBT tiene su origen en las actitudes discriminatorias generalizadas hacia estas personas.



otorgaría derechos especiales a las personas LGBT, aun cuando ya existe legislación que brinda protección a las víctimas que son atacadas a causa de otros aspectos de su identidad.



LAGUNAS EN LA LEGISLACIÓN NACIONAL Los crímenes de odio y otros actos discriminatorios por motivos de nacionalidad, raza, religión o convicción política están contemplados en los artículos 162 a 164 del Código Penal búlgaro. En los contados casos en que los ataques homofóbicos se denuncian y enjuician, a menudo se presentan contra los sospechosos cargos relacionados con el “vandalismo” en virtud del artículo 131(12) del Código Penal; las motivaciones de odio no se tienen en cuenta. El artículo 325 del Código Penal define el vandalismo como actos ofensivos, que violan de manera flagrante el orden público y expresan una abierta falta de respeto hacia la sociedad.



El hecho de que los autores de estos ataques casi nunca comparezcan ante la justicia sólo sirve para reforzar los prejuicios contra las personas LGBT. Pero cuando se les preguntó por qué no están dispuestos a introducir protecciones legales para las personas supervivientes de este tipo de crímenes de odio, la respuesta habitual de las autoridades fue que “hay que tratar a todos por igual”. Lo que se quiere decir con esto es que la introducción de este tipo de legislación



Tras la introducción de una enmienda en el Código Penal en 2011, el delito de asesinato acarrea una condena de mayor duración si tiene relación con “motivaciones de vandalismo, racistas o xenófobas”.



Amnistía Internacional, junio de 2012
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DISCRIMINACIÓN GENERALIZADA



“CUANDO VEO A UNOS DE ESOS TIPOS QUE DAN MIEDO, ESCONDO LA INSIGNIA ‘I LIKE BOYS’ (ME GUSTAN LOS CHICOS) QUE LLEVO EN EL BOLSO.” Vladimir, marzo de 2012.



Sin embargo, no se reconocen las motivaciones de odio a causa de la orientación sexual o la identidad de género. Debido a la ausencia de legislación sobre los crímenes de odio por motivos de orientación sexual e identidad de género, casi nunca se buscan o se dan a conocer las motivaciones homofóbicas o transfóbicas. Tampoco tienen incidencia alguna en el enjuiciamiento. Poner al descubierto las motivaciones es fundamental para que la policía pueda desarrollar estrategias efectivas para reducir y prevenir estos delitos.



Arriba: Policías en el Orgullo de Sofía, junio de 2011. Las actitudes discriminatorias hacia las personas LGBT son demasiado habituales entre la policía, los fiscales y las autoridades gubernamentales. Abajo izquierda: Insignia “I Like Boys” (Me gustan los chicos) de Vladimir, marzo de 2012.
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OBLIGACIONES EN VIRTUD DE NORMAS INTERNACIONALES Y EUROPEAS DE DERECHOS HUMANOS La Declaración Universal de Derechos Humanos protege el derecho a la vida, a la libertad y a la seguridad de la persona y el derecho a no sufrir tortura y otros malos tratos. Estos derechos están garantizados en virtud de tratados internacionales y regionales en los que Bulgaria es parte, como el Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos, el Convenio Europeo de Derechos Humanos y la Convención contra la Tortura y Otros Tratos o Penas Crueles, Inhumanos o Degradantes. Los Estados no sólo deben abstenerse de violar estos derechos, sino que también deben actuar con la diligencia debida para prevenir, castigar, investigar y reparar los abusos cometidos por personas a título individual. Los Estados deben proteger estos derechos para todas las personas, sin discriminación.
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© Organización de Jóvenes LGBT “Deystvie”



NO MÁS CRÍMENES DE ODIO HOMOFÓBICOS Y TRANSFÓBICOS EN BULGARIA



El Tribunal Europeo de Derechos Humanos ha enumerado varias obligaciones de los Estados en relación con los crímenes de odio. Estas obligaciones se abordan de modo más exhaustivo cuando guardan relación con crímenes de odio de motivación racial, pero también deben cumplirse sin discriminación cuando se aplican a los crímenes de odio homofóbicos o transfóbicos. Los Estados tienen el deber de tomar todas las medidas necesarias para poner al descubierto todo presunto sesgo de odio racista, homofóbico o transfóbico con el que pueda perpetrarse un delito. Como Estado parte en la Convención sobre la Eliminación de Todas las Formas de Discriminación contra la Mujer, Bulgaria tiene la obligación en virtud del artículo 5 de eliminar los prejuicios y las prácticas basados en la idea de que un sexo es superior o inferior al otro y en los estereotipos de género. Este tipo de actitudes pueden contribuir a la violencia de género, es decir, la violencia en la que se elige a las víctimas porque su identidad de género, aspecto o expresión no se ajustan a las visiones estereotipadas de los papeles asignados a cada género.



Activistas LGBT protestan contra una ley discriminatoria en la ciudad de Paradzhik pintando “Todos los seres humanos nacen libres e iguales” en un cartel, marzo de 2011.



La cooperación entre los organizadores del Orgullo de Sofía y la policía ha mejorado en los últimos años, y la policía ha protegido con eficacia a las personas que marchan en el Orgullo, aunque previo pago de una cuota. En marzo de 2012, agentes de policía asistieron en Sofía a sesiones de formación sobre la manera de tratar con sensibilidad los crímenes de odio. Y la Comisión para la Protección contra la Discriminación trata los casos de discriminación por motivos de orientación sexual en igualdad de condiciones con otros motivos, como la raza y la religión.



CAMBIAR LAS MENTES



Bulgaria ha registrado algunos avances progresistas en lo relativo a los derechos humanos y la identidad sexual. En 2002 se despenalizó la conducta homosexual y se equiparó la edad de libre consentimiento. En 2004 se introdujo la Ley de Protección contra la Discriminación, que prohibía la discriminación por motivos de orientación sexual, y la versión más reciente del nuevo Código Penal, hecha pública para consulta en abril de 2012, contempla los crímenes de odio por motivos de orientación sexual.



Las demoras y el desinterés derivados de los prejuicios profundamente arraigados han permitido que las personas LGBT hayan sido hostigadas, golpeadas y objeto de otros abusos con impunidad. Para cumplir con sus obligaciones internacionales y de ámbito europeo en materia de derechos humanos, Bulgaria debe garantizar que el nuevo Código Penal pone la orientación sexual y la identidad de género en el mismo nivel de protección que otros motivos en relación con los crímenes de odio. Las autoridades han dado el primer paso al incluir la orientación sexual en la primera versión del nuevo Código, pero deben ir más allá y reconocer también la identidad de género.
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PASOS ADELANTE



“EN GENERAL SE DENUNCIAN POCOS DELITOS [DE ESTE TIPO]; [LAS PERSONAS AFECTADAS] NO CREEN QUE ASÍ SE VAYAN A RESOLVER SUS PROBLEMAS, Y TEMEN LA CONSIGUIENTE HUMILLACIÓN DE LA POLICÍA, O QUE LOS AUTORES DE LOS HECHOS PUEDAN ENCONTRARLAS.” Aksinia Gencheva, activista de los derechos de las personas LGBT, abril de 2012.



ACTIVISTAS ATACADOS DURANTE UNA PROTESTA EN PAZARDZHIK, MARZO DE 2010 El 20 de marzo de 2010, un grupo de siete activistas de los derechos de las personas LGBT se reunieron en la ciudad de Pazardzhik, en la primera protesta que la comunidad LGBT llevaba a cabo fuera de Sofía. Organizada por la Organización de Jóvenes LGBT “Deystvie”, la protesta criticaba una ley que prohibía la “demostración y expresión pública de la orientación sexual y de otro tipo en lugares públicos” en la ciudad. La policía había concedido permiso para la protesta porque era una manifestación contra la ley y no, en sí misma, una “expresión de la orientación sexual”. Los agentes escoltaron al grupo hasta la plaza central, pero cuando llegaron allí, entre 100 y 150 contramanifestantes comenzaron a provocarlos. Marko, uno de los manifestantes, dijo que



gritaban cosas como “morirán aquí” y “los gays deben irse a Uganda”. Cuando habían transcurrido 15 minutos desde el comienzo de la protesta, los contramanifestantes rompieron la línea policial y atacaron a Marko y los otros manifestantes. “Me golpearon en la cabeza con un puño y me arrojaron al suelo de un empujón”, dijo. “Estuve conmocionado durante algún tiempo después. Había también algunos ‘artistas’ skinheads que dijeron que estaban ‘barriendo la suciedad de Pazardzhik’.” La policía trasladó finalmente a los manifestantes de vuelta a Sofía, para asegurarse de que regresaban sin peligro. Ocho contramanifestantes fueron detenidos y acusados formalmente de “vandalismo”. A algunos se les impuso una multa, a otros los
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encarcelaron durante un periodo de entre dos y cinco días; algunos de los encarcelados también fueron multados, aunque las cantidades no fueron importantes (un máximo de aproximadamente 200 euros). “Esto sólo sirvió para que pudieran volver a sus ciudades o grupos y ser considerados héroes”, dijo Marko, “pero no tuvo ningún efecto punitivo digno de mención.” El 11 de mayo de 2010, dos meses después de la protesta, la Comisión para la Protección contra la Discriminación dictaminó que la legislación local discriminaba directamente por motivos de orientación sexual. La Comisión ordenó al ayuntamiento que la revocara, y en julio de 2011 el Tribunal Administrativo Supremo confirmó su decisión.
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NO MÁS CRÍMENES DE ODIO HOMOFÓBICOS Y TRANSFÓBICOS EN BULGARIA



“MI ABUELA RUSA DE 75 AÑOS, CUANDO SE ENTERÓ DE QUE ERA GAY, ME DIJO QUE ESTABA ‘ENFERMO’. PERO EL AÑO PASADO ME HIZO UNA BANDERA ARCO IRIS PARA EL ORGULLO DE SOFÍA. MI OTRA ABUELA, QUE VIVE EN PLOVDIV, SÓLO HABÍA VISTO UNA VEZ A MI NOVIO, UN DÍA QUE LO LLEVÉ A CENAR A SU CASA. LA SIGUIENTE OCASIÓN EN QUE LA VISITÉ, DIJO: ‘¿NO TIENES UN GADJE [AMANTE]? ERA AQUEL CHICO QUE TRAJISTE AQUÍ LA SEMANA PASADA, ¿NO ES CIERTO? PODÍAS HABER TRAÍDO A ALGUIEN MÁS ALTO.’”



© Organización de Jóvenes LGBT “Deystvie”



14 CAMBIAR LAS LEYES, CAMBIAR LAS MENTES



Svetlio, atacado después del Orgullo de Sofía 2011, entrevista en abril de 2012



Arriba: Orgullo de Sofía, junio de 2011. El cartel dice: “Salgamos a la luz”. Abajo: Más de 80 personas participaron en la primera “marcha ciclista” contra la homofobia en Sofía, mayo de 2011.



© Dimitar Dechkov Dimitrov



Pero las leyes no son suficiente. El defensor del pueblo, Konstantin Penchev, que es también un firme defensor de los derechos humanos de las personas LGBT, ha dicho que aunque haya cambios en la ley, éstos deberán ser respaldados por cambios prácticos en la manera de actuar de la policía y los fiscales. Aunque los crímenes de odio por motivos de etnia, nacionalidad y religión están prohibidos por ley desde abril de 2011, hasta fechas recientes la policía y los fiscales no han comenzado a aplicar estas disposiciones en la práctica, agregó. Para garantizar que los cambios en la ley se aplican de manera efectiva, debe impartirse una sólida formación a la policía, los fiscales y los jueces. Pero para combatir los prejuicios generalizados contra las personas LGBT, las autoridades tienen que ir a sus raíces. Tienen que sensibilizar y mejorar la comprensión de estas cuestiones en las escuelas, para que los niños y las niñas crezcan comprendiendo y apreciando la diferencia. Como dijo Hristina Stoyanova: “Lo que de verdad hace falta es que a los niños en las escuelas se les enseñe la diferencia y que la diferencia no es mala, que no importa si alguien es gay o no es gay”.
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Izquierda: Orgullo de Sofía, junio de 2011. Portada: Activistas, con carteles que dicen “La homofobia mata”, piden justicia en el caso de Mihail Stoyanov durante una protesta en el exterior del Palacio de Justicia, Sofía, mayo de 2012 (véase p. 4). © Organización de Jóvenes LGBT “Deystvie””



RECOMENDACIONES Al Ministerio de Justicia, al Ministerio del Interior y al Consejo de Ministros:  Garantizar que la orientación sexual y la



identidad de género se incluyen explícitamente en el nuevo Código Penal como motivos para el enjuiciamiento de los crímenes de odio.  Enmendar la Ley de Protección contra la



Discriminación de 2004 para incluir la identidad de género como motivo de discriminación.  Garantizar que se investigan



exhaustivamente los crímenes de odio contra personas LGBT, o a las que se percibe como tales, y que se pone a disposición de la justicia a los sospechosos.



la orientación sexual y la identidad de género, y sobre la investigación y el enjuiciamiento imparciales de los ataques violentos contra personas LGBT.  Trabajar con organizaciones de LGBT y de derechos humanos para animar a la gente a denunciar los crímenes de odio y garantizar que las víctimas tienen acceso a reparación, que incluya acceso a la justicia, rehabilitación e indemnización.  Crear y llevar a efecto una campaña de sensibilización pública sobre la inadmisibilidad de la violencia hacia las personas LGBT.  Recopilar datos sobre crímenes de odio



contra personas LGBT, que incluyan el número de casos denunciados, investigados y enjuiciados.



A la policía de Sofía:  Investigar de manera proactiva, imparcial y



efectiva los informes de crímenes de odio por motivos de orientación e identidad de género, y garantizar la protección en zonas vulnerables, como el jardín Borisova.  Crear un sistema de recopilación de datos



sobre crímenes de odio denunciados, que tenga en cuenta la motivación discriminatoria específica del delito denunciado. Al Ministerio de Educación:  Introducir en los programas de estudios escolares la sensibilización sobre homofobia y diferencia, orientación sexual e identidad de género.



Al Ministerio de Salud: A las autoridades del ministerio público:



 Introducir formación permanente para todos



 Garantizar que todos los crímenes de odio,



los niveles de la policía, los fiscales, magistrados y jueces y los funcionarios de justicia sobre la homofobia, la transfobia, las obligaciones en materia de derechos humanos en relación con



incluidos los casos sobre los que se informa en este documento, se investigan de manera exhaustiva y eficaz.



 Impartir capacitación a administradores y



profesionales de la salud sobre la manera adecuada de tratar a pacientes LGBT que puedan sufrir trauma como consecuencia de crímenes de odio por motivos de su identidad, y sobre el modo de interactuar con ellos.



Amnistía Internacional es un movimiento mundial, formado por más de 3 millones de simpatizantes, miembros y activistas en más de 150 países y territorios, que hacen campaña para acabar con los abusos graves contra los derechos humanos.
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Nuestra visión es la de un mundo en el que todas las personas disfrutan de todos los derechos humanos proclamados en la Declaración Universal de Derechos Humanos y en otras normas internacionales de derechos humanos.



Amnistía Internacional Secretariado Internacional Peter Benenson House 1 Easton Street London WC1X 0DW Reino Unido



Somos independientes de todo gobierno, ideología política, interés económico y credo religioso. Nuestro trabajo se financia en gran medida con las contribuciones de nuestra membresía y con donativos.
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